
В зеркале отразилась сияющая белая сцена. Красивые ключицы Би Линглонг, ее гладкие и
округлые плечи и все остальные тонкие черты лица были выставлены на всеобщее обозрение.

Несмотря на то, что они вдвоем спали голышом во Дворце Ста Цветов, Цзу Ань провел
большую часть этого периода без сознания. Как только он проснулся, все произошло слишком
внезапно, так что у него не было времени оценить открывшийся вид.

Би Линглонг заметила, как Цзу Ань внезапно безучастно уставился в зеркало, а из его носа
потекли две струйки крови. Она быстро достала носовой платок, чтобы помочь ему вытереть
кровь, голос девушки был нервным и обеспокоенным. “Что-то не так? Ты ранен?” - Но ее голос
заставил нос Цзу Аня кровоточить еще сильнее.

“А Зу, не пугай меня так!” - Лицо Би Линглонг побледнело. Она быстро подбежала посмотреть,
что с ним происходит. Внезапно ее взгляд метнулся к зеркалу в его руках.

Сначала выражение ее лица было пустым, но потом она закричала. Она прижала руки к груди,
ее очаровательное личико полностью покраснело. Она уставилась на него в смущении и
раздражении.

Цзу Ань наконец вышел из оцепенения. “Я не ожидал, что это произойдет, я правда не
ожидал… Я не знал, что эта штука произведет такой эффект!”

“Прекрати направлять на меня это зеркало!” - Би Линглонг была готова расплакаться.
Инстинктивная сдержанность молодой леди лишила ее рассудка ясности. Она понятия не
имела, что делать.

Цзу Ань быстро убрал зеркало. “Извини, я недостаточно быстро среагировал”. - Би Линглонг
слегка прикусила свои красные губы. Она пристально посмотрела на него, как будто
собиралась укусить.

Цзу Ань тихо пробормотал: “Не то, чтобы я не видел тебя раньше...”

“Что ты сказал?” - Глаза Би Линглонг расширились.

“Ничего, ха-ха” - Цзу Ань передал Зеркало Душ Короля Циня. “Хочешь посмотреть на меня?
Таким образом, мы были бы квиты?”

Би Линглонг собиралась осыпать его бранью, но была ошеломлена, услышав эти слова. Она не
смогла удержаться от смеха, но затем отвела взгляд. “Кто хочет на тебя смотреть?

“Соглашайся, если ты упустишь мое предложение, то больше никогда не сможешь получить
такой шанс”. - Цзу Ань снова протянул зеркало.



“Я не хочу!” - Би Линглонг даже начинала восхищаться этим парнем. Как он мог быть таким
бесстыдным? Ей хотелось взбеситься, и все же ей было очень трудно по-настоящему
разозлиться. Что, черт возьми, этот парень со мной сделал?!

 

Холодно фыркнув, чей-то голос рявкнул: “Вы двое закончили флиртовать? Идите сюда.”

Они оба подняли глаза и увидели Чжао Рюйчжи, стоявшего на краю второй священной горы и
холодно смотревшего на них двоих. Его проницательный взгляд казался таким, словно он
смотрел на свиней, которых пытался загнать на убой.

Би Линглонг покраснела. Она действительно не знала, что делать. Но Цзу Ань спокойно встал
перед ней, помогая немного ослабить давление. “Мы идем, мы идем. Почему ты так нас
торопишь?”

Когда она увидела широкие плечи мужчины, стоявшего перед ней, у Би Линглонг потеплело на
душе. Она одна всегда контролировала все, что происходило в восточном дворце, защищая
глупого наследного принца от всего внешнего мира. Теперь она, наконец, поняла, как это
здорово - иметь человека, способного позаботиться о ней.

Один за другим, они вдвоем прошли по мосту света. Би Линглонг была немного смущена из-за
того, что только что произошло. Таким образом, она нарочно шла на несколько шагов позади
него. Цзу Ань окликнул ее несколько раз, но она проигнорировала его, так что ему оставалось
лишь сдаться.

Ми Ли не могла продолжать за этим наблюдать и заметила: “Как она может заставить себя
заговорить с тобой после того, как ты только что увидел ее голой?”

“Не то, чтобы я не видел ее голой раньше. Откуда берется вся ее застенчивость?” - Цзу Ань был
немного сбит с толку.

“Похоже, ты все еще не понимаешь женщин”. - Ми Ли закатила глаза. Ей больше не хотелось
обращать на него внимание.

“Я сделал это не специально! Откуда я мог знать, что это чертово зеркало такое бесстыдное?” -
возмущенно воскликнул Цзу Ань.

“Бесстыдное? Тогда что это за ухмылка у тебя на губах?” - Ми Ли безжалостно разоблачила
его.

Лицо Цзу Аня вспыхнуло. Он немедленно попытался переложить вину и сказал: “Это ваше
чертово зеркало, ребята, виновато в том, что у него есть такая дурацкая функция. Подожди,



император Цинь ведь направлял это зеркало на тебя...”

Ми Ли сразу же оборвала его. “Хм, ты думаешь, все такие же, как ты? Это зеркало
использовалось для отражения внутренних органов человека, чтобы увидеть, не таят ли они в
себе предательств. Вероятно, оно еще не полностью восстановило свою силу и не может
проходить через тело, только через одежду. Разве ты никогда не слышал, что свойства
сокровищ зависят от их владельцев? Это зеркало всегда было почетным сокровищем в руках
сменявших друг друга императоров Цинь, и все же оно стало таким неприличным, когда
попало в твои руки.”

Цзу Ань потерял дар речи. Однако он должен был признать, что видеть людей сквозь одежду
было куда приятнее, чем видеть их внутренние органы. Хм, нельзя позволить этому зеркалу
восстановиться, даже если у меня появится шанс… Подождите, а что произойдет, если я
направлю его на Ми Ли?

Но его бы забили до смерти, если бы он попытался это сделать, поэтому парень решительно
пресек столь заманчивую мысль.

 

…

 

Они вдвоем быстро пересекли мост света, прибыв на второй плавучий континент.

Лицо Чжао Рюйчжи посуровело, когда он увидел румянец Би Линглонг. Когда это эта девушка
показывала ему себя с такой стороны? Он глубоко вздохнул, усилием воли подавляя свое
убийственное намерение. Он был свидетелем того, как Цзу Ань ранее разгадал ту головоломку,
этот парень все еще был ему полезен. Он примет свое решение после того, как получит метод
бессмертия.

Группа продолжила путь к другому мосту света. Пейзаж сильно отличался от плавучего
континента, на котором они только что были. Предыдущий континент был полон фруктовых
ароматов, мир был полон зелени и жизни. На втором плавучем континенте также было много
деревьев, но чем глубже они забирались, тем мрачнее становилась местность. Окружающая
среда была заполнена камнями и песком. На многих камнях даже виднелся слабый красный
оттенок, напоминавший свернувшуюся кровь.

“Будьте осторожны. Там может таиться опасность.” - Хэ Ли почувствовал опасность за свою
жизнь, когда стал свидетелем выступления Цзу Аня. Он должен был доказать свою
состоятельность. Только тогда император не смог бы так легко от него избавиться. Все
солдаты, давшие клятву смерти, схватились за оружие. Они осторожно огляделись по
сторонам.



Возможно, почувствовав внезапное напряжение, Би Линглонг подсознательно придвинулась
ближе к Цзу Аню. Однако она не могла подойти слишком близко после того, что только что
произошло. Цзу Ань взял ее за руку, чтобы утешить. Она прикусила свои красные губы, но, в
конце концов, не отдернула руку.

Божественные чувства Чжао Рюйчжи были расширены, поэтому он, естественно, улавливал
малейшие движения. Выражение его лица потемнело, но поскольку он уже согласился
передать Би Линглонг Цзу Аню, он ничего не мог с ними поделать. Конечно, он мог бы
наказать Цзу Аня, и никто бы ему ничего за это не сделал, однако это бы разрушило его имидж
перед всеми остальными. С таким же успехом он мог бы притвориться невежественным и
расплатиться с Цзу Анем, как только обретет бессмертие.

Внезапно разведчик, шедший впереди, принес обновленную информацию. “Что-то случилось!” -
Его голос был полон тревоги, как будто он увидел что-то ужасное.

Группа посмотрела в сторону раздавшегося голоса. Они увидели массивное черное
пространство из человеческих фигур с оружием в руках. Самое главное, они увидели
очертания какой-то кавалерии и боевых колесниц. Это была целая армия!

Чжао Рюйчжи хмыкнул. “Из-за чего вы все паникуете? Это всего лишь какие-то статуи.”

Только тогда остальные увидели, что эти темные фигуры на самом деле были не людьми, а
скорее глиняными статуями. Просто у них были такие же пропорции, как у настоящих людей,
и в руках они держали настоящее оружие.

Цзу Ань действительно нашел эту сцену знакомой. Разве это не терракотовая армия? - Он
видел их в Сиане и даже сражался с ними в подземелье. Теперь, снова взглянув на этих солдат,
он даже нашел их довольно очаровательными.

“Не паникуйте, не паникуйте все! Я уже проверил и убедился, что они не живые.” - Хэ Ли
быстро попытался успокоить своих людей.

Они продолжали двигаться вперед. Несмотря на то, что они знали, что статуи были
поддельными, потому что терракотовые воины были разделены на две группы по обе стороны
дороги, множество глаз будто следило за каждым их движением. Но при ближайшем
рассмотрении это была всего лишь иллюзия, созданная отражающимися от них светом и
тенью. Группа все еще чувствовала себя немного напуганной, так как эти статуи были
слишком реалистичными.

Тем, кто чувствовал себя наиболее непринужденно, кроме Цзу Аня, должно быть, был Чжао
Рюйчжи. Его глаза были полны похвалы, когда он осматривал статуи. Он задался вопросом, не
были ли это статуи элитных войск, потому что на них действительно было впечатляюще
смотреть.



Цзу Ань сказал Ми Ли: “Я снова вспомнил ту сцену, когда впервые встретил тебя”.

Ми Ли хмыкнула. “В тот день мне действительно стоило просто забить тебя до смерти...” -
Выражение ее лица внезапно изменилось на середине предложения. “С этими статуями что-то
не так, осторожно!”

Внезапно терракотовый воин, который мгновение назад был совершенно безжизненным,
опустил свой клинок! Это было невероятно быстро, и вместе с тем фактом, что группа уже
расслабилась, защититься от этого удара было невероятно трудно.

К счастью, мастерство Цзу Аня уже было исключительным, и, благодаря предупреждению Ми
Ли, он быстро защитил Би Линглонг и уклонился от атаки. Несмотря на это, уголок его одежды
все равно был отрезан.

Солдатам поместья Короля Ци повезло меньше. Жалобные крики то поднимались, то затихали.
Почти половина из них уже была изрешечена дырами от мечей и копий.
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